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Powiadomienie o projekcie tekstu przez państwo członkowskie

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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1. MSG 001 IND 2023 0603 BE PL 23-10-2023 BE NOTIF

2. Belgium

3A. FOD Economie, KMO, Middenstand en Energie
Algemene Directie Kwaliteit en Veiligheid - Dienst Verbindingsbureau - BELNotif
NG III – 2de verdieping
Koning Albert II-laan, 16
B - 1000 Brussel
be.belnotif@economie.fgov.be

3B. Vlaamse overheid
Departement Omgeving

4. 2023/0603/BE - C90A - Dobrostan zwierząt i zwierząt towarzyszących

5. Projekt rozporządzenia w sprawie dobrostanu zwierząt

6. Zwierzęta
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7.

8. Projekt rozporządzenia przewiduje spójne i jednolite ramy regulacyjne we Flandrii dla wszystkich segmentów
flamandzkiej polityki dobrostanu zwierząt, od zwierząt gospodarskich po zwierzęta domowe, zwierzęta laboratoryjne,
zwierzęta zoologiczne i egzotyczne. Rozporządzenie zastępuje i uzupełnia (ramową) ustawę federalną z 1986 r. Niniejsze
powiadomienie zawiera następujące nowe przepisy.

NOWE WYMOGI TECHNICZNE (DYREKTYWA (UE) 2015/1535)

Zakaz chwytania dzikich zwierząt (art. 9)

Dekret przewiduje ogólny zakaz trzymania dzikich zwierząt. Zakaz ten nie ma zastosowania do szeregu wymienionych
działań i instytucji, które idą w parze z ochroną dobrostanu zwierząt. Rząd flamandzki może rozszerzyć tę listę.

- Polityka eliminacji w odniesieniu do klatek przeznaczonych dla kur niosek i gospodarstw hodowlanych (art. 22 art. 84,
4°);

Projekt przewiduje stopniowe wycofywanie stosowania systemów klatkowych dla kur i kurcząt. Zakaz ten ma
zastosowanie zarówno do hodowli kur niosek, jak i do gospodarstw hodowlanych. Wyjątek od zakazu dotyczy zwierząt,
które muszą być odizolowane ze względów medycznych. Zakaz stosowania systemów klatkowych nie obejmuje
tymczasowego podziału lub oddzielenia danych zwierząt. Możliwe są również podłogi w otwartych systemach
wolierowych.

Zakaz wejdzie w życie w odniesieniu do istniejących gospodarstw z dniem 1 stycznia 2036 r. (zob. art. 84, 4°).
Przewidziany jest zatem rozsądny okres, tak aby zainteresowani hodowcy drobiu mogli w odpowiednim czasie dokonać
niezbędnych dostosowań w celu przeorientowania swojej działalności. Artykuł wchodzi jednak w życie z dniem 1 stycznia
2024 r. w odniesieniu do gospodarstw, które chcą zastąpić istniejące systemy klatkowe przed dniem 1 stycznia 2036 r.
lub wprowadzić do użytku systemy klatkowe po raz pierwszy, a jednocześnie wniosek o wydanie pozwolenia
środowiskowego nie został złożony przed dniem 14 lipca 2023 r.

- Delegacja do rządu flamandzkiego, którego zadaniem jest wprowadzenie w życie zakazu zabijania jednodniowych
piskląt płci męskiej, gdy tylko będzie mógł stwierdzić, że określenie płci w jajku jest możliwe do 12. dnia po inkubacji (art.
37)

Co do zasady przewiduje się, że zabijanie piskląt przeznaczonych do produkcji jaj do spożycia jest zabronione. Jednakże
niniejszy artykuł wchodzi w życie z chwilą stwierdzenia przez rząd flamandzki, że określenie płci piskląt w jajku jest
możliwe do 12. dnia po inkubacji. Rząd flamandzki może przewidzieć wyjątki od tego zakazu.

- Zakaz zabijania myszy i szczurów za pomocą pułapek klejowych i rodentycydów antykoagulacyjnych (art. 38 ust. 1, 1° i
3°)

Projekt wprowadza zakaz eksterminacji szczurów i myszy za pomocą produktów, w tym kleju jako składnika aktywnego,
przeznaczonego do unieruchomienia zwierząt, oraz rodentycydów antykoagulacyjnych. Rząd flamandzki otrzymuje
delegację w celu rozszerzenia tych zakazów na inne gatunki zwierząt (agrofagi lub inne).

9. Środki zawarte w projekcie są uzasadnione dążeniem do większej ochrony dobrostanu określonych zwierząt. Ponieważ
mogą cierpieć i czuć, zwierzęta otrzymują specjalny status, który różni się od przedmiotów, a tym samym korzystają ze
specjalnej ochrony przewidzianej w projekcie. Prawo pierwotne Unii Europejskiej uznaje również wymóg pełnego
uwzględnienia dobrostanu zwierząt „jako istot czujących” (art. 13 TFUE).

Środki te mają zastosowanie do zwierząt żyjących we Flandrii i do wszystkich posiadaczy, niezależnie od ich miejsca
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zamieszkania, lokalizacji lub miejsca prowadzenia działalności.

Środki te są proporcjonalne do zamierzonego celu, o czym wspomina się poniżej.

- Zakaz chwytania dzikich zwierząt (art. 9)

Wiele zwierząt jest nadal chwytanych na wolności i utrzymywanych jako zwierzęta domowe. Jednak dzikie zwierzęta są
bardziej wrażliwe na stres spowodowany trzymaniem w niewoli, co wymaga wyższych wymagań w zakresie ich
środowiska i opieki niż w przypadku ich odpowiedników wychowanych w niewoli. Ponadto często przenoszą one choroby,
które wymagają specjalistycznej obserwacji. W rezultacie nie nadają się one do przetrzymywania w niewoli bez
ograniczeń. Niniejszy projekt nie ma wpływu na prawodawstwo w dziedzinie rolnictwa, rybołówstwa i ochrony przyrody.

- Polityka eliminacji w odniesieniu do klatek przeznaczonych dla kur niosek i gospodarstw hodowlanych (art. 22 art. 84,
4°)

Klatki nie są odpowiednie do osiągnięcia wystarczającego poziomu dobrostanu zwierząt. Zostało to wyjaśnione w
sprawozdaniu EFSA opublikowanym w dniu 21 lutego 2023 r., zatytułowanym „Dobrostan kur niosek w gospodarstwie”.

— zakaz zabijania jednodniowych piskląt płci męskiej, gdy tylko będzie możliwe stwierdzenie, że określenie płci w jajku
jest możliwe do 12. dnia po inkubacji (art. 37)

Aby zapobiec rodzeniu się kogutów, w ostatnich latach opracowano techniki pozwalające szybko określić płeć zarodków w
jajku wylęgowym. Jednak techniki te nie są jeszcze gotowe i nie są jeszcze wykonalne z ekonomicznego punktu widzenia.
Gdy tylko techniki te będą możliwe do wdrożenia, rząd flamandzki może wprowadzić zakaz zabijania piskląt kogutów pod
określonymi warunkami.

- Zakaz zabijania myszy i szczurów za pomocą pułapek klejowych (art. 38)

Stosowanie klejów przeznaczonych do unieruchomienia myszy i szczurów, prowadzące do śmierci, wyraźnie pociąga za
sobą niepotrzebne cierpienie dla zwierzęcia.

10. Numery lub tytuły tekstów podstawowych:
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